
  
 
                                                                                                                                                                 

                      PIB 101191412 ,   Licenca OTP broj 476 od  01.03.2010. 
Loznica, ul. Gimnazijska br.1,     tel:+381 15 878 390, 892 776, fax + 381 15 889 600  

e-mail: kondor.tis@neobee.net 
Beograd, ul. Alekse Nenadović br.10, tel: +381 11 344 65 30, fax:+381 11 344 58 79 

                                            e-mail: kondortis@gmail.com    www.kondor-tis.co 

VENECIJA –TRST – PALMA NOVA 

    3 dana  / 1 noćenje autobusom 

04.03.2016.-06.03.2016. 

PROGRAM PUTOVANJA 

1. DAN : Polazak autobusom  u 21:00 časa sa dogovorenog mesta. Noćna vožnja preko 
Hrvatske i Slovenije sa usputnim pauzama radi odmora, i carinskih formalnosti.  
 
2. DAN:TRST  Dolazak u jutarnjim časovima. Slobodno vreme za kafu. Panoramsko razgledanje 
Trsta i poseta crkvi St. Spiridona. U podnevnim časovima nastavak putovanja do tržnog centra u 
blizini mesta Palmanova, koji je veoma poznat u Evropi - sklop radnji poznatih robnih marki 
(ženska, muška, dečija i sportska garderoba, igračke, stvari za kuću, pokloni, cipele, šminka...). 
U poslepodnevnim časovima nastavak putovanja do Lida di Jesola - jedno od najatraktivnijih 
letovališta na Jadranu. Smeštaj u hotel. Slobodno vreme. Noćenje. 
 
3. DAN: VENECIJA- LOZNICA: Doručak. Napuštanje hotela, poseta Veneciji. Odlazak do luke 
Punto Sabioni i vožnja brodom do Trga Sv.Marka glavnog trga u Veneciji. Razgledanje najužeg 
centra prestonice nekada moćne Mletačke republike (IX-XVIII vek): Trg sv. Marka, Bazilika sv. 
Marka sa mozaicima, Duždeva palata, Most uzdisaja, Most Rialto, crkve Santa Maria della 
Salute u kojoj se nalaze dela Ticijana i Tintoretija, Kasa d`Oro, jedne od najleših palata u 
Veneciji poznate kao „Zlatna kuća“ zbog pozlaćenih i šarenih spoljnih zidova. Slobodno vreme. 
Povratak brodom do Punta Sabioni i nastavak putovanja ka Loznici. Vožnja preko Slovenije i 
Hrvatske... sa usputnim zadržavanjima radi odmora i prelaska granica. 
 
4.dan  Dolazak u Loznicu u jutranjim časovima na mesto polaska. Kraj  programa. 
 

CENA ARANŽMANA: 79-€  
 

ARANŽMAN OBUHVATA: 

� Prevoz turističkim autobusom (tv, video i audio oprema, klima),  

� Smeštaj u hotelu 3 * ili 4* na bazi  noćenja sa doručkom (švedski sto), Smeštaj u 1/2 i 1/3 
sobama,  

� Razgledanja i obilaske prema programu,  

� Usluge licenciranog vodiča,  

� Agencijske usluge  

 

ARANŽMAN NE OBUHVATA: 

� Međunarodno zdravstveno putno osiguranje ( oko 1,-€ dnevno /po osobi) 

� Taxu za hotel 3*-1eur, hotel 4*- 2 eura. 

� Doplatu za 1/1 sobu,   

� Individualne troškove putnika 
� Vožnja brodom Punto Sabioni – Venecija – Punto Sabioni 15 evra 



PRIJAVLJIVANJE I NAČIN PLAĆANJA: 

� Plaćanje u dinarskoj protivvrednosti po prodajnom kursu za efektivu poslovne banke 
Agencije na dan uplate. 

� Gotovinski- Prilikom rezervacije uplaćuje se akontacija u iznosu od 40%, ostatak 7 dana 
pre početka putovanja 

� Čekovima građana –prilikom rezervacije uplaćuje se akontacija u iznosu od 40%, 
ostatak – čekovima građana do 10. aprila 2016. god.  

 
NAPOMENE: Aranžman je rađen na bazi 45 prijavljenih putnika. U slučaju manjeg broja 
prijavljenih putnika Organizator  ima pravo otkaza aranžmana, s tim da putnike  mora obavestiti 
o otkazu najkasnije 5 dana pre realizacije istog. Organizator ima pravo promene cene  ili otkaza 
aranžmana ukoliko dođe do promena cene ugostiteljskih usluga ili cene prevoza. U slučaju 
promene cene stranka može odustati od putovanja . U tom slučaju se stranci vraća uplaćen 
iznos umanjen za manipulativne troškove agencije (5,oo eura po osobi) 
NAPOMENE U VEZI SMEŠTAJA: 

U smeštajne objekte se ulazi prvog dana boravka od 15:00 časova (postoji mogućnost ranijeg 
ulaska), a napuštaju se poslednjeg dana boravka do 09:00 časova. Svaki hotel ima restoran. 
Svaka soba ima tuš/WC. Smeštaj iz ove ponude registrovan je, pregledan i standardizovan od 
strane Nacionalne turističke asocijacije zemlje u kojoj se nalazi. 
Opisi smeštajnih objekata su informativnog karaktera. Za eventualna odstupanja i kvalitet usluge 
u okviru smeštajnih objekata, organizator putovanja ne snosi odgovornost, jer to isključivo zavisi 
od smeštajnih objekata 
Objašnjenje: kontinentalni švedski sto - manji izbor namirnica i uglavnom je slatki doručak. 
Uglavnom je zastupljena internacionalna kuhinja 
U pojedinim smeštajnim objektima treći i četvrti ležaj mogu biti pomoćni. Dimenzija i izgled 
pomoćnog ležaja zavise od  mogućnosti smeštajnih objekata, može biti sofa na razvlačenje, ali 
je uglavnom standardne veličine . 
Organizator putovanja ne može da utiče na razmeštaj po sobama, jer to isključivo zavisi od 
recepcije smeštajnog objekta 
Neki od dopunskih sadržaja smeštajnih objekta su dostupni uz doplatu. Postoji mogućnost 
odstupanja i promena oko dostupnosti nekih sadržaja, jer isključivo zavise od smeštajnih 
objekata (npr. sef, parking, mini-bar, TV,  klima uređaj...) 
 
OPŠTE NAPOMENE: 
 

� Kod autobuskih aranžmana predviđene su pauze radi usputnog odmora na oko 3 do 4 
sata vožnje. Zaustavljanja su na usputnim stajalištima ili benzinskim pumpama, a u 
zavisnosti od uslova na putu i raspoloživosti kapaciteta stajališta 

� Dužina trajanja slobodnog vremena za individualne aktivnosti tokom programa putovanja 
zavisi od objektivnih okolnosti (npr. dužine trajanja obilazaka,  termina polazaka...) 

� Za sve informacije date usmenim, telefonskim ili elektronskim putem agencija ne snosi 
odgovornost. Validan je samo pisani program putovanja istaknut u prostorijama agencije 

� Organizator putovanja zadržava pravo promene programa putovanja usled 
nepredviđenih objektivnih okolnosti (npr. gužva na granicama, gužva u saobraćaju, 
zatvaranje nekog od lokaliteta predviđenog za obilazak...) 

� Potpisnik ugovora o putovanju ili predstavnici grupe putnika obavezni su da sve putnike 
upoznaju sa ugovorenim programom putovanja, uslovima plaćanja i osiguranja, kao i 
Opštim uslovima putovanja organizatora putovanja 

� Rok za prijavu uglavnom zavisi od popunjenosti. Preporuka je da se raspitate o 
aranžmanu minimum 4 - 8 nedelja unapred 

� Maloletni putnici prilikom putovanja moraju imati overenu saglasnost roditelja 
� Sva vremena u programima putovanja su data po lokalnom vremenu zemlje u kojoj se 

boravi 
� Putnici koji poseduju inostrani pasoš dužni su sami da se informišu kod nadležnog 

konzulata o uslovima koji važe za odredišnu ili tranzitnu zemlju (vizni, carinski, 
zdravstveni i dr.) i da sami blagovremeno i uredno obezbede potrebne uslove i isprave 

Uz ovaj program važe opšti uslovi putovanja agencije “KONDOR-TIS” usklađeni sa YUTA 

standardima. 



 


